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OSNOVNA VARNOSTNA OPOZORILA
• Naprave naj ne uporabljajo osebe (vključno z otroki), ki imajo omejene fizične, sen-

zorične ali mentalne sposobnosti oziroma nimajo potrebnih izkušenj in znanja, razen 
v primeru da so pod nadzorom starejših oseb oziroma jih je oseba, ki odgovarja za 
njihovo varnost, primerno podučila o varni uporabi naprave.

• Otroke je potrebno nadzorovati in preprečiti, da bi se z napravo igrali. 
• Čiščenje in vzdrževanje, ki ga mora opraviti uporabnik naprave, naj ne izvajajo otroci 

brez ustreznega nadzora.
• Pri čiščenju naprave nikoli ne potopite v vodo.
• Naprava je namenjena izključno domači uporabi.
 Uporaba naprave ni predvidena: v kuhinjskih prostorih, ki jih uporablja osebje v trgo-

vinah, na uradih oziroma v drugih delovnih okoljih, kakor tudi na kmečkem turizmu, v 
hotelih,  v motelih, sobah za najem oziroma v okviru drugih namestitvenih kapacitet.

• V kolikor bi se poškodoval vtič ali kabel, naj poškodovane dele zamenja le Tehnični 
servis, saj se tako prepreči vsakršno izpostavljenost tveganju.

ZGOLJ ZA EVROPSKO TRŽIŠČE:
• Napravo lahko uporabljajo le otroci starosti 8 ali več let pod nadzorom odrasle osebe 

oziroma le v primeru, da so bili ustrezno poučeni o varni uporabi naprave in razume-
jo tveganja, ki izhajajo iz njene uporabe. Čiščenje in vzdrževanje, ki ga mora opraviti 
uporabnik naprave, lahko izvajajo otroci, ki so dopolnili starost 8 let in opravila izva-
jajo pod nadzorom odrasle osebe. Naprava in njen kabel ne smeta biti v dosegu otrok 
mlajših od 8 let.

• Napravo lahko uporabljajo osebe (vključno z otroki), ki imajo omejene fizične, sen-
zorične ali mentalne sposobnosti oziroma nimajo potrebnih izkušenj in znanja, le če 
so pod nadzorom starejših oseb oziroma le če so dobili ustrezna navodila glede varne 
uporabe naprave in razumejo tveganja, ki izhajajo iz njene uporabe.

• Naprava ni namenjena otroški igri.
• Pred namestitvijo, razstavljanjem, čiščenjem oziroma če pustite napravo nezavarova-

no, poskrbite, da jo vedno izključite iz električnega napajanja.

Površine, ki so označene s sledečim simbolom, se med uporabo segrevajo (simbol je 
izpostavljen le pri nekaterih modelih).
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VARNOSTNA OPOZORILA

Nevarnost! Neupoštevanje opozorila lahko privede 
ali povzroči življenjsko ogrožajoče poškodbe zaradi 
električnega stresljaja.

Ker naprava deluje preko električnega napajanja, ni mogoče v 
celoti izključiti verjetnosti, da bi naprava lahko povzročila ele-
ktrične stresljaje.
Zatorej pozivamo, da upoštevate sledeča varnostna opozorila:
•  Ne dotikajte se naprave, v kolikor imate mokre roke ali 

stopala.
•  Ne dotikajte se vtikača z mokrimi rokami.
•  Poskrbite, da bo električna vtičnica, ki ji uporabljate, vedno 

prosto dostopna in se lahko napravo po potrebi izključi iz 
električnega napajanja. 

•  Če želite iztakniti vtikač iz vtičnice, ga povlecite direktno 
iz vtičnice. Nikakor ne vlecite za kabel, saj bi ga tako lahko 
poškodovali.

•  Če želite napravo v celoti izklopiti, povlecite vtikač iz elek-
trične vtičnice.

•  V kolikor je naprava poškodovana, je ne poskušajte sami 
popraviti. 

 Izklopite napravo, iztaknite vtikač iz električne vtičnice in 
se obrnite na Tehnični servis. 

• Pred vsakršnim čiščenjem, izključite napravo, iztaknite vti-
kač iz električne vtičnice in počakajte, da se naprava ohladi.

 Pozor: Neupoštevanje opozorila lahko privede 
oziroma povzroči poškodbe in škodo na napravi.

Originalno embalažo shranite (plastične vrečke, stiropor) izven 
dosega otrok.

 Pozor, nevarnost opeklin!  Neupoštevanje opozoril 
lahko privede oziroma povzroči opekline.

Naprava segreva vodo in lahko med delovanjem privede do na-
stanka vodne pare. 
Bodite pozorni, da ne pridete v stik s curki vroče vode oziroma 
pare.

Uporaba primerna njegovemu namenu
Naprava je namenjena pripravi kave in segrevanju pijače. 
Vsakršna nepredvidena raba naprave predstavlja neprimerne 
in nevarno ravnanje. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za 
škodo, ki bi izhajala iz neprimerne rabe naprave.

NAVODILA ZA UPORABO
Pred uporabo naprave pozorno preberite priložena navodila. 
Neupoštevanje priloženih navodil lahko privede do poškodb in 
škode na napravi. 

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za škodo, ki bi izhajala iz 
neupoštevanja priloženih navodil za uporabo.

 Dobro pomni: 
Skrbno hranite priložena navodila. V kolikor bi napravo odstopili 
drugim osebam, priložite tudi dotična navodila za uporabo.

Pregled aparata
Potem ko ste odstranili embalažo, preverite neokrnjenost napra-
ve in če so prisotni vsi dodatki. V kolikor opazite očitno škodo, 
naprave ne uporabljajte. Obrnite se na Tehnični servis De’Longhi. 

Namestitev naprave

  Pozor!
Ko boste nameščali napravo, upoštevajte sledeča varnostna 
opozorila:
• Naprava oddaja toploto v okolico. Ko ste napravo namestili 

na delovno površino, preverite, da so stranice ter zadnja 
stran naprave oddaljene najmanj 3 centimetre od ostalih 
površin ter da je nad napravo za kavo vsaj 25 centimetrov 
prostora.

• Morebiten vdor vode lahko napravo poškoduje. 
 Naprave ne nameščajte v bližino vodnih pip ali kuhinjskih 

lijakov.
• V kolikor bi voda v napravi zmrznila, lahko to povzroči 

okvare. 
 Naprave ne nameščajte v prostorih, kjer temperatura pade 

pod ledišče.
• Napajalni kabel namestite tako, da ga morebitni ostri robo-

vi oziroma stik s toplimi površinami (npr. električne plošče) 
ne poškodujejo.

Noben del oziroma dodatek naprave ni name-
njen pomivanju v pomivalnem stroju.

Priklop aparata

  Pozor!
Preverite ali napetost električnega omrežja ustreza napetosti, ki 
je označena na nalepki na spodnji strani naprave.
Napravo priključite le v električno vtičnico, ki ustreza določenim 
standardom minimalne napetosti 10A in je opremljena z ustre-
zno ozemljitvijo.
V primeru nezdružljivosti med vtičnico in priključkom naprave, 
poskrbite, da usposobljeno osebje namesti ustrezen priključek.
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OPIS (str. 3)
A1. Stikalo “Flavor Selector” za kavo iz filtra
A2. Posoda z vodo ekspres kava
A3. Posoda z vodo za kavo iz filtra
A4. Pokrov za posodo z vodo
A5. Nosilec filtrov za za kavo iz filtra
A6. Flavor Savor
A7. Gorilna plošča za kavo iz filtra
A8. Stiskalnik
A9. Lovilec kapljic
A10. Pladenj za odlaganje skodelic za ekspres kavo
A11. Cev za paro
A12. Cappuccinatore
A13. Šoba
A14. Pihalna cev pri kotlu z ekspresnim segrevanjem
A15. Stikalo vklop/izklop ekspres kava (zadnji del naprave)
A16. Držaj za paro, ki služi pripravi kapučina/segrevanju vode

Opis nadzorne plošče
B1. Držaj stikala za ekspres kavo ali paro
B2. Položaj za paro
B3. Položaj standby
B4. Kontrolna luč pri vklopu za ekpres kavo
B5. Položaj za ekspres kavo/vročo vodo
B6. Kontrolna luč Temperatura OK 
B7. Stikalo vklop/izklop za kavo iz filtra
B8. Kontrolna luč vklop/izklop za kavo iz filtra

Opis dodatne opreme
C1. Nosilec filtrov za ekspres kavo
C2. Filter za 1 skodelico ali 1 dozo ekspres kave
C3. Filter za 2 skodelici ekspres kave
C4. Dozator kave s stiskalnikom 
C5. Stalni filter (*le pri določenih modelih)
C6. Posoda za kavo iz filtra

PRIPRAVA KAVE S FILTROM
 Dobro pomni:

Ob prvi uporabi je potrebno vso dodatno opremo očistiti ter 
prečistiti notranjo napeljavo. Naprava naj deluje, kot pri pripravi 
kave, pri čemer se priporoča, da izrabite vsaj 2 posodi z vodo. 
Nato lahko pričnete s pripravo kave.

Samodejno ugašanje
V kolikor naprave ne uporabljate dalj časa (obdobje se razlikuje 
med različnimi modeli), se bo slednja samodejno ugasnila (kon-
trolna luč za napajanje se izklopi). 

Priprava kave iz filtra
• Odprite pokrov in izvlecite posodo z vodo, ki se nahaja na 

desni strani (slika 1). • Napolnite vodo s svežo vodo do 
označenega roba, kjer je razvidno število skodelic kave, ki 
bodo pripravljene. Bodite pozorni, da ne presežete maksi-
malne dovoljene količine vode - oznaka MAX (slika 2).

• Ponovno vstavite posodo v napravo in rahlo pritisnite na 
ventil, ki se nahaja na dnu same posode. V kolikor bi želeli, 
lahko pustite posodo nameščeno v napravi in jo napolnite 
s karafo za kavo, kjer so označene različne ravni tekočine 
(slika 3).

• Vratca, kjer se nahaja nosilec za filter, odprite tako, da jih 
zavrtite v desno (slika 4).

• V nosilec za filter položite stalni filter (če je predviden ozi-
roma papirnat filter) (slika 5).

• V filter položite mleto kavo s priloženo merico in jo razpo-
redite enakomerno (slika 6).

 Kot splošno pravilo naj bi se uporabljalo izravnano merico 
kave (približno 7 gramov) za vsako skodelico kave, ki jo že-
lite pripraviti (npr. 10 meric za 10 skodelic kave).

• Zaprite vratca, kjer je nameščen filter, in položite karafo z 
nameščenim pokrovom na grelno ploščo.

• Izberite aromo kave, kot je opisano v odstavku o “IZBIRI 
AROME za kavo iz  filtra”.

• Pritisnite na stikalo (B7). Kontrolna luč (B8) nad stika-
lom običajno prikazuje, da naprava deluje.

• Kava se po začela stekat v karafo že po nekaj sekundah.
Običajno oddaja naprava paro med pripravo kave.
Če želite po pripravi ohraniti kavo toplo, položite kafaro na grel-
no ploščo in pustite napravo vključeno (kontrolna luč za kavo iz 
filtra je vključena): tako se ohranja primerna temperatura kave 
v karafi.
• Napravo izključite s pritiskom na stikalo  (B7).

Izbira arome za kavo iz filtra
S pritiskom na Flavor Selector lahko po lastni želji določite 
aromo kave iz filtra. Z vrtenjem držaja za izbiro arome kave iz 
filtra (slika 7) lahko napravo namestite, tako da pripravlja kavo 
z močnim (položaj STRONG) oziroma blagim pookusom (položaj 
LIGHT).
Sistem Flavor Selector spreminja pookus kave, medtem ko pravi 
okus kave ostaja nespremenjen.

PRIPRAVA EKSPRES KAVE
 Dobro pomni:

Ob prvi uporabi je potrebno vso dodatno opremo očistiti ter 
prečistiti notranjo napeljavo. Naprava naj deluje, kot pri pripravi 
kave, pri čemer se priporoča, da izrabite vsaj 2 posodi z vodo. 
Nato lahko pričnete s pripravo kave.
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Samodejno ugašanje
V kolikor naprave ne uporabljate dalj časa (obdobje se razlikuje 
med različnimi modeli), se bo slednja samodejno ugasnila (kon-
trolna luč za napajanje se izklopi). 

Predhodno ogrevanje sistema za kavo
Če želite pripraviti ekspres kavo s pravo temperaturo, se pripo-
roča predhodno segrevanje naprave po sledečem vrstnem redu:
1. Vključite napravo s pritiskom na stikalo vključeno/izključe-

no (slika 8). Kontrolna luč za ekspres kavo se vključi (B4).
2. Vstavite filter v nosilec (slika 9). Poskrbite, da je filter na-

meščen v pravilen položaj. Priklopite nosilec z namešče-
nim filtrom na napravo (slika 10), brez da bi ga napolnili 
z mleto kavo. Če želite pripraviti 1 kavo, uporabite manjši 
filter oziroma večlji filter, če želite pripraviti 2 kavi.

3. Pod nosilec s filtrom namestite skodelice. Uporabite isto 
skodelico, s katero pripravljate kavo, tako da se predhodno 
segreje.

4. Počakajte, da se vklopi kontrolna luč OK in nato obrnite 
držaj v prikazan položaj  (slika 11). Pustite teči vodo, 
dokler se kontrolna luč ne izklopi, nato obrnite držaj v pri-
kazan položaj    in izpraznite skodelico.

(Običajno je opaziti med odklopom filtra manjši in nenevaren 
oblaček pare).

Kako pripraviti ekspres kavo z mleto kavo
1. Po predhodnem ogrevanju naprave in nosilca za filter, kot 

je opisano v zgornjem ostavki, uporabite manjši filter za 
pripravo ene kave oziroma večjega, če želite pripraviti 2 
kavi.

2. Če želite pripraviti eno samo kavo, napolnite filter z eno 
zvrhano merico mlete kave, približno 7 gr. (slika 12). V koli-
kor bi želeli pripraviti dve kavi, napolnite filter z 2 mericami 
mlete kave (približno 6+6 gr). Napolnite filter po manjših 
dozah, saj boste tako preprečiti, da bi bil prenapolnjen z 
mleto kavo.

 Pozor: 
Za pravilno delovanje, naprej napolnite filter z mleto kavo, in 
preverite, da v filtru ni ostankov kave predhodne priprave kave.
3. Enakomerno razporedite mleto kavo in jo z merico rahlo 

pritisnite (slika 13).
 Pritiskanje mlete kave je izredno pomembno, če želite 

pripraviti dobro ekspres kavo. V kolikor bi bila kava preveč 
stisnjena, bo kava pritekala počasneje iz naprave in bo 
kavna krema temnejše barve. V kolikor kava ni dovolj sti-
snjena, bo kava pritekala prehitro in bo kava imela le malo 
svetlejše kavne kreme.

4. Z roba nosilca za filtre odstranite presežek kave in ga po-
novno priključite napravi: držaj odločno zavrtite v desno 
smer (slika 10) in preprečite puščanje vode. 

5. Položite skodelico ali skodelice pod dulce nosilca za filter. 
Priporočamo vam, da skodelice segrejete pred pripravo 
kave, tako da jih splaknete s toplo vodo.

6. Preverite, da je kontrola luč OK vključena (v kolikor ni, 
počakajte, da se vključi) in nato stikalo zavrtite v prikazani 
položaj  (slika 11). Pripravite želeno količino kave in 
napravo izključite tako, da ponovno zavrtite stikalo v prika-
zani položaj  .

7. Če želite odklopiti filter, zavrtite držaj z desne prosi levi 
strani.

 Pozor, nevarnost opeklin!  
Da bi se izognili brizgom, ne jemljite nosilca filtrov iz naprave 
med pripravo kave.

8. Če želite odstraniti odrabljeno kavo, pridržite filter s pri-
tiskom na ročico v ročaju ter odstranite kavo s tresenjem 
obrnjenega nosilca za filtre (slika 14).

9. Napravo izključite s pritiskom gumba   na zadnjem 
delu naprave.  

Kako pripraviti ekspres kavo s kavnimi tabletami
1.  Predhodno ogrejte napravo, kot je opisano v odstavku o 

“PREDHODNEM OGREVANJU SISTEMA ZA KAVO”, in preve-
rite, da je nosilec za filter trdno nameščen v napravi. Na 
takšen način boste pripravili toplejšo kavo.

 Dobro pomni:
Uporabljajte kavne tablete, ki ustrezajo ESE standar-
du: standard je označen na pakiranju s sledečo oznako. 

ESE standard so privzeli največji proizvajalci 
kavnih tablet, saj omogoča enostavno in čisto 
pripravo kave.

2. Vstavite manjši filter v nosilec za filtre ter preverite, da je 
pravilno nameščen, kot je označeno na sliki 9.

3. Postavite kavno tableto čimbolj točno nad filter (slika 15). 
Vedno upoštevajte navodila na pakiranju kavnih tablet, 
kjer je navedeno pravilno nameščanje kavnih tablet na 
filter. 

4. Namestite nosilec filtra v napravo in ga vedno privijte do 
konca (slika 10).

5. Sledite navodilom iz točk 5, 6 in 7, ki so opisane v predho-
dnem odstavku.
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PRIPRAVA KAPUČINA
1. Pripravite ekspres kavo, kot je opisano v predhodnih 

odstavkih in uporabite dovolj velike skodelice.
2. Obrnite držalo stikala v prikazani položaj  (slika 16).
3. Med tem nalijte v posodo približno 100 ml mleka za vsako 

skodelico kapučina, ki jo želite pripraviti. Pri izbiri prave ve-
likosti posode upoštevajte dejstvo, da se bo volumen mleka 
povečal 2 do 3 krat.

 Dobro pomni:
Svetujemo uporabo nemastnega oziroma delno mastnega 
mleka pri ohlajeni temperaturi (približno 5° C). 
4. Namestite posodo z mlekom pod pripomoček za pripravo 

kapučina.
5. Počakajte, da se prižge kontrolna luč OK. Ko se prižge 

kontrolna luč, je grelnik dosegel idealno temperaturo za 
proizvajanje pare.

6. Izvlecite pripomoček za pripravo kapučina in ga obrnite 
(slika 17): med pripravo se raje ne dotikajte šobe grelca, 
saj je vroča. Nato namestite posodo z mlekom pod pripo-
moček za pripravo kapučina.

7. Pripomoček za pripravo kapučina potopite za nekaj mi-
limetrov v mleko. Obrnite držaj za paro v nasprotni smeri 
urinega kazalca (slika 18): iz pripomočka za pripravo ka-
pučina bo prihajala para, zaradi katere mleko postane pe-
nasto in se poveča njegov volumen. Če želite pripraviti bolj 
kremasto mlečno peno, potopite pripomoček za pripravo 
kapučina globlje v mleko in počasi premikajte posodo od 
spodaj navzgor.

8. Ko se bo volumen mleka podvojil, potopite pripomoček za 
pripravo kapučina v posodo in nadaljujte s segrevanjem 
mleka. Ko boste dosegli idealno temperaturo (60°C) in 
želeno gostoto mlečne pene, prekinite z dovajanjem pare 
in zavrtite držaj za paro v smeri urinega kazalca. Tako boste 
prekinili dotok pare. Obrnite stikalo v prikazani položaj  
.

9. Mlečno emulzijo nalijte v skodelice z ekspres kavo, ki ste jo 
predhodno pripravili. Kapučin je pripravljen: sladkajte po 
želji in če želite, lahko mlečno peno potresete s čokolado v 
prahu.

 Dobro pomni:
• Ko se pripravljajo kapučini, je potrebno najprej pripraviti 

vso kavo in šele nato začeti s pripravo mlečne pene za vse 
kapučine.

• V kolikor bi želeli pripraviti novo kavo, potem ko ste še 
spenili mleko, počakajte, da se grelnik dobro ohladi, saj 
bi bila v nasprotnem primeru pripravljena kava zažgana.

 Če želite ohladiti grelec, postavite posodo pod šobo grelca; 
obrnite držaj stikala v prikazani položaj   (slika 11); 

izpuščajte vodo vse dokler se ne izklopi kontrolna luč “OK”; 
ponovno postavite držav stikala v položaj  in pripravite 
kavo po navodilih, ki so pisana v predhodnih odstavkih.

Izpuščanje pare naj ne traja dlje kot 60 
sekund e ne penite mleka več kot 3krat 
zaporedoma.

 Pozor: 
Zaradi higienskih razlogov svetujemo čiščenje pripomočka za 
pripravo kapučina po vsaki uporabi.
Čiščenje opravite v sledečem vrstnem redu:
1. Izpuščajte paro nekaj sekund (točka 2 in 5 v predhodnem 

odstavku), tako da zavrtite držaj za paro (slika 18).  Na 
takšen način bo pripomoček za pripravo kapučina izpustil 
morebiten ostanek mleka, ki bi se lahko nahajal v nje-
govi notranjosti. Napravo izključite s pritiskom na gumb 
vključeno/izključeno.

2. Z eno roko trdno pridržite cev pripomočka za pripravo ka-
pučina, z drugo roko pa obračajte pripomoček za pripravo 
kapučina v nasprotni smeri urinega kazalca in ga sprostite 
ter snemite dol (slika 19).

3. Odstranite šobo za paro s cevi, tako da jo povlečete navzdol.
4. Pripomoček za pripravo kapučina in šobo za paro temeljito 

sperite z mlačno vodo.
5. Preverite, da odprtini označeni s puščicami na sliki 20, nista 

zamašeni. V kolikor bi bilo potrebno, ju očistite z buciko. 
6. Ponovno odločno namestite šobo na cev za paro (slika 21).
7. Ponovno zložite pripomoček za pripravo kapučina, tako da 

ga nadenete navzgor in obrnete v smeri urinega kazalca 
(slika 22).

PRIPRAVA TOPLE VODE
1. Vključite napravo s pritiskom na stikalo vključeno/izključe-

no (slika 8). Kontrolna luč za ekspres kavo se prižge (B4).
2. Počakajte, da se pge kontrolna luč OK.
3. Pod pripomoček za pripravo kapučina namestite posodo.
4. Ko se prižge kontrolna luč OK , namestite držaj sti-

kala v prikazani položaj  (slika 16) in hkra-
ti obrnite ročaj za paro v nasprotno smer urine-
ga kazalca za vsaj polovico obrata (slika 18): iz 
pripomoček za pripravo kapučina bo pritekla topla voda.

5. Če želite prekiniti iztekanje tople vode, obrnite ročaj za 
paro v smeri urinega kazalca in nastavite držaj stikala v 
prikazani položaj    . 

Izpuščanje vode naj ne traja dalj kot 60 
sekund.
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ČIŠČENJE

Nevarnost!
• Med čiščenjem nikoli ne potopite naprave v vodo, saj jo 

napaja elektrika.
• Pred vsakim čiščenjem zunanjih delov naprave, poskrbite, 

da je stikalo izklopljeno, izključite kabel iz električnega na-
pajanja in pustite, da se naprava ohladi.

Čiščenje pripomočka "flavor savor"
Pri čiščenju pripomočka Flavor Savor ga lahko s potegom 
navzgor izvlečete iz nosilca za filtre (A6) (slika 23). V prvoten 
položaj ga namestite, tako da ga zvrha nataknete na vodila pri-
pomočka Flavor Savor.

Čiščenje in vzdrževanje filtrov za ekspres kavo 
Vsakih 300 kav oziroma kot kava kaplja iz nosilca za filtre ali pa 
ne teče več, očistite nosilec za filtre ter filtre za mleto kavo po 
sledečem postopku:
• Odstranite filter iz nosilca za filtre.
• Odvijte čep na vrh filtra (slika 24), kot prikazuje puščica na 

čepu samem.
• Snemite pripomoček za pripravo mlečne pene iz posode, 

tako da ga potisnete na strani, kjer se nahaja čep.
• Odstranite gumijasto tesnilo.
• Sperite vse sestavne dele in s toplo vodo ter krtačko na-

tančno očistite kovinski filter (slika 25). Preverite, da od-
prtinice v kovinskem filtru niso zamašene. V nasprotnem 
primeru jih očistite s pomočjo bucike (glej sliko 26).

• Ponovno namestite filter in tesnilo na plastičen kolut, kot 
je prikazano na sliki 27. Bodite pozorni, ko vstavljate klin 
plastičnega koluta v luknjo tesnila, kot prikazuje puščica na 
sliki 27.

• Oba dela ponovno vstavite v kovinsko posodo za filter (slika 
28) in preverite, da je klin v odprtini nosilca (glej puščico na 
sliki 28).

• Na koncu privijte ponovno čep (slika 29).
V kolikor čiščenje ni izvedeno po zgoraj opisanem postopku, ga-
rancije ni več moč uveljavljati.

Čiščenje šobe na grelcu
Vsakih 300 kav je potrebno očistiti šobe na grelcu za ekspres 
kavo po sledečem postopku:
•  Preverite, da naprava za kavo ni topla in da je kabel izklju-

čen iz napajanja;
•  S pomočjo izvijača odvijte vijak, s katerim je pritrjena šoba 

na grelcu (slika 30);
• Odstranite šobo na grelcu;
•  Grelec očistite z vlažno krpo (slika 30);

• Šobo temeljito očistite pod toplo vodo in s pomočjo ščetke. 
Preverite, da odprtine niso zamašene. V nasprotnem pri-
meru jih očistite s pomočjo bucike (slika 26).

•  Šobo med drgnjenjem splaknite pod tekočo vodo.
•  Ponovno namestite šobo na grelcu in dobite pozorni, da je 

pravilno postavite na tesnilo.
V kolikor čiščenje ni izvedeno po zgoraj opisanem postopku, ga-
rancije ni več moč uveljavljati.

Drugo čiščenje
1. Pri čiščenju naprave ne uporabljajte topil ali abrazivnih čis-

tilnih sredstev. Dovolj je če uporabite vlažno in mehko krpo.
2. Redno čistite čašico nosilca za filtre, filtre, lovilec kapljic ter 

posodo za vodo.
 Lovilec kapljic spraznite, tako da odstranite mrežico, kamor 

se polagajo skodelice, odlijete vodo in posodo obrišete s 
krpo: nato lahko lovilec kapljic ponovno sestavite.

 Posodo za vodo očistite z mehkim omelcem, s katerim 
lahko dosežete dno posode.

Nevarnost! 
Med čiščenjem nikoli ne potopite naprave v vodo, saj jo napaja 
elektrika.

ODSTRANJEVANJE APNENČASTIH OBLOG
Odstranjevanje apnenca iz pripomočka za ekspres 
kavo
Priporoča se odstranjevanje apnenca iz naprave vsakih 200 prip-
ravljenih kav. Svetujemo uporabo sredstva za odstranjevanje 
apnenca, ki ga proizvaja De’Longhi. 
Sledite spodaj opisani postopek:
1. Posodo napolnite z raztopino za odstranjevanje apnenca, 

ki ste jo pripravili z mešanjem vode in čistilnega sredstva v 
razmerju, ki je navedeno na embalaži.

2. Napravo vključite s pritiskom na stikalo vključeno/izključe-
no (slika 8). Vklopi se kontrolna luž napajanja (B4).

3. Preverite, če je nosilec za filter nameščen, položite karafo 
pod napravo in počakajte, da se vključi kontrolna luč OK.

4. Zavrtite navzgor držaj stikala na položaj  in pustite, 
da steče približno 1/4 raztopine, ki se nahaja v posodi za 
vodo: občasno zavrtite držaj za paro in spustite raztopino 
skozi cev pripomočka za pripravo kapučina; čiščenje preki-
nete, tako ga držaj stikala obrnete v položaj   in pustite 
raztopino delovati še nadaljnjih 5 minut.

5. Postopek, opisan v točki 4, ponovite 3krat, vse dokler poso-
da z vodo ni popolnoma prazna.

6. Ostanke raztopine in apnenca odstranimo s temeljitim 
spiranjem posode, ki smo jo napolniti s čisto vodo (brez 
sredstva za odstranjevanje apnenca).
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7. Zavrtite držaj stikala v položaj  (slika 11) in pustite, 
da se izteče vsa voda iz posode;

8. Še enkrat ponovite postopek, opisan v točkah 6 in 7.
Garancija ne krije odpravljanja težav, ki so posledica apnenčas-
tih oblog,v kolikor odstranjevanje apnenca ni bilo opravljeno 
redno in po zgoraj opisanem postopku.

Odstranjevanje apnenca iz pripomočka za pripravo 
kave iz filtra
S časom apnenec, ki ga naravno vsebuje voda, povzroči nasta-
nek zapor, ki bi lahko preprečile dobro delovanje naprave. Apne-
nec naj bi se redno odstranjeval na vsakih 40 uporab. 
Svetujemo uporabo sredstva za odstranjevanje apnenca, ki ga 
proizvaja De’Longhi. 

1. V karafi razredčite čistilno sredstvo, skladno z navodili na 
sami embalaži sredstva za odstranjevanje apnenca;

2. Pripravljeno raztopino zlite v posodo;
3. Karafo položite na grelno ploščo;
4. Pritisnite stikalo (B7) izpustite tekočine za eno skode-

lico in nato pravo izključite;
5. Pustite, da raztopina deluje 15 minut. Ponovno ponovite 

postopek, opisan v točkah 4 in 5.
6. Vključite napravo in pustite iztekati tekočino, dokler poso-

da ni popolnoma izpraznjena.
7. Napravo vklopite in jo med delovanjem splakujte. Posto-

pek ponovite najmanj 3krat samo s čisto vodo (porabite 3 
zvrhane posode vode).

ODSTRANJEVANJE
  Naprave ne odstranite z običajnimi gospodinjskimi 

odpadki, temveč ko oddajte uradnemu centru za 
ločevanje odpadkov.

Naprava je skladna z določili sledečih direktiv ES:

• Evropski pravilnik Stand-by 1275/2008 z nadaljnjimi 
popravki;

• Material in predmeti, ki naj bi prihajali v stik z živili, morajo 
ustrezati določilo Evropskega pravilnika št. 1935/2004.

TEHNIČNI PODATKI
Napetost:  230 V~ 50/60 Hz
Moč: 1750W
Mere (d x g x v): 380 x 255 (350) x 335
Pritisk črpalke za ekpres kavo: 15 bar
Volumen posode za ekspres kavo: 1,2 l
Volumen posode za kavo iz filtra: 1,4 l
Dolžina napajalnega kabla: 1330 mm
Teža:   5,4 Kg
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PROBLEM MOREBITEN VZROK REŠITEV

Ekspres kava ne teče več Pomanjkanje vode v posodi Napolnite posodo z vodo

Odprtine, skozi katere se izliva kava, so 
zamašene

Očistite odprtine dulcev v nosilcu za filter

Šoba grelca za ekspres kavo je zamašena Opravite čiščenje, kot je pisano v odstavku 
o “Čiščenju šobe grelca”

Prisotnost apnenca v vodovodnem 
sistemu

Odstranite apnenec, kot je opisano v po-
glavju o Ekpres kavi

Posodo ste slabo namestili, zato se ventil 
na dnu ni odprl

Rahlo pritisnite posodo navzdol, tako da 
se ventil odpre

Ekspres kava kaplja preko roba nosilca za 
filter in ne teče skozi odprtine

Nosilec za filter je slabo nameščen Pravilno namestite nosilec za filter in ga 
odločno privijte do konca

Tesnilo pri grelniku za ekspres kavo slabo 
tesni

Služba za tehnično pomoč naj tesnilo 
grelnika zamenja

Odprtine dulcev na nosilcu za filter so 
zamašene

Očistite odprtine na dulcih.

Izredno glasno delovanje črpalke Posoda z vodo je prazna Napolnite posodo

Posodo ste slabo namestili, zato se ventil 
na dnu ni odprl

Rahlo pritisnite posodo navzdol, tako da 
se ventil odpre

Ekspres kava je hladna Kontrolna luč OK za ekspres kavo se ni 
prižgala, ko ste pritisnili stikalo za pripra-
vo kave

Počakajte, da se kontrolna luč OK prižge

Naprava ni bila predhodno ogreta Napravo ogrejte, kot je opisano v odstavku

Skodelice niso bile predhodno ogrete Skodelice predhodno ogrejte s toplo vodo

Prisotnost apnenca v vodovodnem 
sistemu

Odstranite apnenec, kot je opisano v po-
glavju o Ekpres kavi

Kavna krema je svetle barve (kava teče 
hitro iz dulca)

Mleta kava ni dovolj stisnjena Poskrbite, da bo mleta kava bolj stisnjena 
(slika 13)

Kakovost mlete kave je     
slaba

Povečajte količino mlete kave

Kava je grobo mleta Uporabite mleto kavo za naprave, s kate-
rimi se pripravlja ekspres kavo

Kakovost mlete kave ne ustreza tipu 
naprave

Zamenjajte tip mlete kave

REŠEVANJE TEŽAV
Spodaj je navedenih nekaj morebitnih napak v delovanju.
V kolikor težave ni moč odpraviti po spodnjem opisu, kontaktirajte Službo za tehnično pomoč.
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Kavna krema je temna (kava teče počasi 
iz dulca)

Mleta kava je preveč stisnjena Poskrbite, da je kava manj stisnjena (slika 
13)

Kakovost mlete kave je izredna Zmanjšajte količino mlete kave

Šoba grelca za ekspres kavo je zamašena Šoboo očistite, kot je opisano v   
poglavju o “Čiščenju šobe grelca za ek-
spres kavo”.

Filter je zamašen Filter očistite, kot je navedeno v odstavku 
o “čiščenju filtra” 

Kava je preveč fino mleto oziroma je pre-
več vlažna

Uporabite le mleto kavo za naprave, s 
katerimi se pripravlja ekspres kavo, ki ne 
sme biti preveč vlažna

Kakovost mlete kave ne ustreza tipu 
naprave

Zamenjajte kakovost mlete kave

Nosilca za filter ni mogoče namestiti na 
napravo

V filtru je preveč kave Uporabite priloženo merico in preverite, 
če ste uporabiti pravi filter za tip kave, ki ji 
želite pripraviti

S pripomočkom za pripravo kapučina ni 
mogoče speniti mleka 

Mleko ni dovolj hladno Vedno uporabljajte mleko iz hladilnika

Pripomoček za pripravo kapučina je 
umazan

Temeljito očistite odprtine na pripomočku 
za pripravo kapučina, s posebnim poudar-
kom na odprtinah, ki so prikazane

Kava iz filtra oziroma ekspres kava ima 
kisel okus

Naprave niste dovolj temeljito splaknili po 
odstranjevanju apnenčastih oblog

Napravo splaknite, kot je opisano v po-
glavju o “Odstranjevanju apnenčastih 
oblog iz predela filtra” oziroma v poglavju 
o “Odstranjevanju apnenčastih oblog iz 
predela za ekspres kavo”

Čas iztekanja kave iz filtra se je podaljšal Iz sistema za pripravo kave iz filtra je pot-
rebno odstraniti apnenčaste obloge

Odstranite apnenčaste obloge, kot je 
opisano v odstavku o “Odstranjevanju 
apnenčastih oblog iz predela za kavo iz 
filtra”


